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N y iH jé 1.' *oin 8 0  fillér- —  l l in le tf ix k  dijai e lő re  fizetendők. l>rPolgári iskolát Bács-Topolyá-nak.
Egy serdülő magyar községről van szó, 

mely Bács-megyében nagyobb fokú kul
túrát ugyan nem teljesít, de a magyaroso
dást igen is nagyban előmozdítja.

Azért mondom, hogy nagyobb fokú 
kultúrát nem teljesít vagy legalább a 
múltban keveset teljesített, mert még 
elemiiskolái is kevésbbé voltak eddig oly 
jó szervezve, mint Bácsmegyének hasonló 
nagyságú német községeié s valami közép
iskolával meg éppen nem dicsekedhetik.

De a magyarosodást igen is előmoz
dította, mert tiszta magyarajku község 
lévén, és mint ilyent Bácsinegye német 
ajkú községeiből már évek óta igen sokan 
és mindig többen és többen keresik föl 
németajkú polgáraink, hogy gyermekeik
kel ennek a községnek szerény iskoláiban 
a magyar nyelvet elsajátíthassak. És ha 
többet nem, csak annyit említek meg 
hogy megyénk katholikus papjai közül is 
néhányat) az édes magyarnyelvet a topo
lyai iskolában tanulták meg. Bácsmegve 
németajkú polgárai közül pedig igen 
számosán vannak, kik csintalan gyermek
éveikből egy-egy évet a magyarnyelv meg
szerzése végett Topolyán töltöttek el.

Felelőn sze rk esz tő :

BONOSZLOVITN VILMOS.

Mondom pedig ennek a községnek 
eddig nagyon szerény számú tantermei 
voltak és egy-egy tanteremben 120—140 
tanuló szorongott.

Az utóbbi másfél évtized alatt azon
ban e község tanügye emelésében óriási 
erőfeszítést fejtett ki.

Először a kiiltéren épített két tanter
met is látta el tanerővel, szervezte az ipar
iskolának négy tanfolyamát, s azután a 
beltéren három rozoga tantermet változ
tatott újjá és a múlt, évben ismét épített 
három új tantermet és egy nagy óvódat s 
látta el mindegyiket egy-egy tanerővel. 
Ha ehhez hozzávesszük, hogy ugyanezen 
idő alatt a mai kor viszonyainak és igé
nyeinek megfelelő két tanító és egy kán
tori lakást épített, a többi tanítóknak 
pedig lak pénzét 80 kóronáról 200 koronára 
emelte, akkor igazán bámulnunk kell a 
község áldozatkészségén és erőfeszítésén, 
melyet ez tanügye emelésében az utóbbi 
időben kifejtett.

Igaz, hogy a költekezésekben részben 
a kegyuraság, részben az egybázhatóság 
segítségére volt, de azért az építkezési 
költségeknek is jórészo és úgy az épüle
teknek mint a tanerőknek föntartási költ
sége pedig egészen a községet terheli.

Sok volt ez egyszerre.

E gész évre 12 kor., félévre <> kor., negyedévre :t kor 
Egyes szám ára KI IIIIér.
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De ha mindig arról vádolták is a 
magyarságot, hogy iskoláival s önművelődé
sével nem törődik, most bámulhatnak raj
ta, hogy e magyar község alig rendezte 
elemi iskolaügyeit, már is egy polgáriiskola 
vagy valami más középiskola létesítésén 
fáradozik.

Fáradozni fáradozik, lelkesedni lelke 
sedik, áldozni a mi tőle tellik üldözik, de 
már nem sokat áldozhat.

Pedig szükségét érzi e község egy 
középiskola’létesítésének, nemcsak művelő
désnek induló polgársága gyermekeinek 
neveltetése végett, hanem szükségét érzi 
azért is, mert egy nagy kerületnek a 
góczpontja, s jó részben Bácsrnegye német
ajkú községeinek magyarositó eszköze.

A művelődésnek induló polgárság a 
maga részéről az áldozatot majd meg is 
hozza, de előre tudjuk, hogy az, a mit 
még bir áldozni, kevés lesz és nagy segít
ségre volna szüksége, hogy az eszme 
egészen megvalósítható legyen.

Igen ám, de a segély források is ki
apadtak.

Mit csináljunk ? . . . Hová forduljunk ?
Nekünk magyaroknak alig van bátor

ságunk az ily ügyben a főhatalmassághoz, 
a kormányhoz fordulni, mert úgy érezzük 
mintha mi annak mostoha gyermekei vol-
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B o r te r  főh ad n agy .

A kis boszniai helyőrség tisztjei együtt 
maradtak ebéd után a kantin külön szo
bájában. Künn esett az eső, finom csöpjei- 
bői mintha valumi szürke fátyol szűrődött 
volna, mely ráborult mindenre. Egyike 
volt azoknak a rettenetes délutánoknak, a 
mikor az unalom agyongyotri szinte meg
öli az emberek lelkét. A szobában nagy 
csöndesség volt, így hallották meg, a mi
kor Borter főhadnagy egyszerre fölsóhajott. 
Mindenki feléje fordult. A kemény, daliás 
ember pedig, a kinek olykor hetekig sem 
hallották szavát, a ki híres volt a kérhe- 
tetlen szigorúságáról, kibámult a nagy 
szürkeségbe, arczán a meghatottság nyo 
mai látszottak.

— Mi bajod, főhadnagy ú r?  — szolt 
hozzá Garten Miklós, a kadét.

A Jőhadnngy nem válaszolt. Csak né
zett, nezett ki a szürkeségbe, aztán csön
desen szólt, szinte magának mondva :

— Milyen szomorú idő ! Az ablakon 
lepergő esöcsöppek szinte olyanok, mintha 
könnyek volnának ............

Hirtelen elhallgatott. A tisztek egyre 
jobban elcsodálkozva néztek reá. Rideg, 
zárkózott ember volt Borter főhadnagy. 
Mint embert nem tudta kiismerni senki, 
mint katonatiszt egyike volt a legkivá
lóbbaknak. Suttogtak valamit, hogy vala
mikor a lovasságnál szolgált s hogy végre

idekerült ebbe a kis bosnyák faluba baka- 
tisztnek, annak van valami nagy története. 
Bizonyosat nem tudott senki, de arra es
küdni mertek volna, hogy Borter főhad
nagyot e pillanatban annak a régi törté
netnek az emléke bántja. Unszolni kezd
ték, hogy beszéljen, majd megkönnyebbül. 
Borter főhadnagy elmosolyodott.

— Igazatok van, egy régi történet. 
Bécsbei), az ulánusoknál szolgáltam, mint 1 
húdnagy. Az apám volt az ezredes. A 
tiszti bálon megismerkedtem X gróf Gá
bornak leányával. Járatos lettem a család
hoz, beleszerettem a lányba, az meg én 
belém. Ezt meg is mondtuk egymásnak. 
Az apám észrevette a dolgot, puhatolózott 
és nemsokára rájött, hogy azt a leányt 
nem szánták nekem nem is adnak semmi
képpen. Azért tehqt rám parancsolt, hogy 
szépecskén szüntessem he a lábornokékilál 
a látogatásaimat. En persze , éppen az 
ellenkezőt cselekedtem. Fel jártam, meg s 
aztán titokban is találkoztunk a mikor a 
leány anyjával künn sétálgatott a Práter
ben, vugv a városban. Mindig tudtam 
mikor és hova mennek. Már menyasszony
nak és vőlegénynek tekintettük egymást. 
En elmondtam a leánynak mindent, az 
akadályokat, ő csak azt felelte mindig, 
szeretlek meghalnék nélküled. Tudtuk, 
hogy rendes utón nem boldogulunk, azért • 
elhatároztuk, hogy ha majd bál lesz ná- | 
lünk, én feljövök s majd a leány az egész ■ 
társaság előtt megkéri az én kezemet. A I 
bál napja elérkezett. En éppen öltözköd

tem, a mikor egyszerre betoppan a szol
gálattevő altiszt és hozza a parancsot, 
hogy azonnal menjek a kaszárnyába, onnan 
pedig egy szakasz ulánussal tüstént, utaz
zam Prágába és maradjak ott harmincz 
napig. A parancs apámtól az eredőstül jött. 
En elolvastam egyszer, kétszer aztán el
mosolyodtam és a parancs hátára ezt irtain : 
majd holnapi

Komoly szándékom volt elmenni a 
bálra, de nem mehettem még sem, mert 
egy óra múlva betoppant atyám, a kivel 
szörnyű jelenetem volt. A bál nélkülem 
esett meg, de Prágába sem menteni. Ezért 
aztán haditörvényszék elé citáltak és meg
fosztottak a tiszti rangomtól. Közben nem 
volt rá mód, hogy még hirt is halljak 
a leányról. Azon a napon aztán, mikor 
mint közlegény javában pucoltam a lovat 
az istállóban, beállít egy paraszt fiú egy 
levéllel. Csuk ez volt benne :

„Mi történt magával — Miért nem 
jöttél, talán meggondolta a dolgot? Tudom, 
hogy voltuk akadályok, de most beszélni 
akarok magával, jöjjön fel hozzánk azonnal. 
Adél."

Visszafeleltem, hogy én közember 
vagyok már, elvesztettem a tiszti rangomat, 
az istállóból nem mehetek vizitbe, majd 
változnak a dolgok, ha igazán szeret, várni 
fog türelmesen. Ha akarnék se mehetnek, 
mert hatvannapi kaszárnya áristomom van.

Erre a levélre is kaptam választ. Csak 
enynyit: fogadja részvétemét, de nem



nánk. Az maga is úgy érzi, mintha őneki 
az ily ügyekben csak a nemzetiségi köz
ségeket kellene pártolni.

De most mégis kénytelenek vagyunk 
ügyünkben segítségért hozzáfordulni, s 
hozzá is fordulunk és esdőleg könyörgünk: 
ne vessen meg bennünket azért, hogy mi 
tiszta magyarajkú község vagyunk.

Abból a sok jóból, melyben nemzeti
ségi községeket az ily ügyben részesít, 
juttasson nekünk is egy kicait.

Vegye tekintetbe azt, hogy az utóbbi 
időben nagyon sokat áldoztunk kulturális 
czélokra.

Vegye tekintetbe azt, hogy egy nagy 
kerület góczpontja vagyunk.

Tekintse azt, hogy megyénkbeli német
ajkú polgárainkkal édes testvériségben 
élünk, a kik a magyarnyelv megtanulása 
végett szívesen keresnek föl bennünket. '

Vegye tekintetbe mindezt s ha egy
szer küldöttségileg nála kopogtatunk, ne 
utasítson el bennünket, hanem vegye párt
fogásba ügyünket, hogy amire költekezé
sében kimerült polgárságunk nem képes, 
tegye ő azt az ügy megvalósítására. így 
aztán, ha majdan polgáriiskolánk áll, 
unokáinknak is elmondhatjuk, hogy egy
szer a kormány is segített rajtunk.

Adja Isten, hogy úgy legyen I
S. I.
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* . A b ácsm eg ye i á rv a ü g y e k  
re n d e z é s e . Egy helybeli lap vezér
cikkében radikális megoldás czim alatt 
azt fejtegeti, hogy a főispán küldje ki az 
árvaszéki kiküldötteket még egyszer a 
községekbe s ott megvizsgálva az árva- 
tári követelések jogi természetét és a 
visszkereseti jog mikénti alkalmazásába 
befolyva, — hol kétes a követelés és be
hajtás, ra o n d j t n  le a k ö z s é g  a 
visszkereseti jogról, — vagyis törölje a 
község a kereseteket. Hogy mi volt és mi 
a jövőben a terve főispánunknak, az árva
ügyek rendezésénél, azt eddigi működésé
vel eléggé megmutatta s bizonyára a vég
leges kibontakozáshoz is megvan a maga 
nézete. De azt tudjuk, hogy nem egy de

nagyon sok községben a kiküldötteknek 
ez volt a fő-érvük és erősségük és ez 
volt a döntő momentum, hogy a község 
visszkereseti jogát, fenntartja a számadók
kal és közadósokkal szemben, még kétes 
behajtási helyeken is. Ily előzmények után 
már ki.-sé furcsa aet kívánni, hogy a fő
ispán küldje ugyancsak azokat ki s arról 
győzzék meg a községeket, ‘hogy ejtsék 
el visszkereseti jogukat, aminek megtartá
sát és előnyét csak az imént fejtegették. 
Biztos kimenetelű por? Biztos csak a 
halál, de egy per kimenetele sohsom 
biztos. De egy biztos lenne, és pedig az, 
hogy a főispán az eddigi megelégedést 
keltő intézkedését az efféle radikális meg
oldás sok községben elégületlenséggel vál 
taná fel. A községek autonóm jogaik meg
vannak, van felettes fóruma, van vármegyei 
ügyészség, az mondjon véleményt — de a 
főispánt az ily kétes kimenetelű eljárásba 
belevonni nem helyes.

** K a rló c z a i k o n g re s s u s - Dr.
Iíraszojovics György congressusi alelnük 
véleménye Brankovics György patriarch i- 
ról : A kongiesszus a számadások átvizs
gálására egy huszonegytagu ellenőrző (re- 
visió) bizottságot küldött ki, mely máraz 
1879—83. évig az összes számadásokat 
felülvizsgálta és jelentését nyomtatásban 
adja ki. Egy példányt átadok önnek, mely
ből hivatalos adatok alapján megláthatja, 
hogy mennyi visszaélést követtek el a 
nemzeti alapok kárára. 1883-tól fogva a 

! számadásokat szakadatlan éjjel-nappal át
vizsgálják és azok is pár nap múlva nyom- 

! tatásban megjelennek. A kinyomatott je 
lentésből láthatni hogy B r a n k o v i c s  
G y ö rg y  karlóczai érsek patriarcha, zotn- 
bori esperes korában a kezéhez befolyt 
egyházi pénzekből mintegy 1800 forintot 
el nem számolt és csak mikor a lapok a 
patriárchát súlyosan komprommitáló ada
tokat leközölték, sietett a hiányokat évek 
múlva már pótolni. De a kamatkülönbö
zeteket még ma sem fizette le. Büntető 
utón felelősségre lehetne vonatni, de mint
hogy ófelsége az egész „Brankovics affa- 
irenek" véget vetett, — királyi kegyelem
mel, mi a jelentés után az elszámolásokat 
tudomásul nem vehetjük és sajnálkozá
sunkat fogjuk a patriárcha rendellenes 
eljárás felett kifejezni. És ha Brankovics 
patriárchában egy csepp önörzet van, egy 
pillanatig sem marad azon a helyen, a
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1 melyre annyi szégyent hozott. Biróilag 

perelni fogjuk és a kongresszusi választ.
! mány tagjai, élén az elnökkel Brankovics 
i patriárchával, vagyonukkal felelősek a 

nemzeti alapokért. Különben legálisnak 
tartja a királyi biztos jelentését, hogy a 
felirat magyar és szerb nyelven lett meg
szerkesztve az autonómiai statútum szerint. 
A felirat 1879-ben és 1890-ben is magya
rul és szerbül lett megfogalmazva. Es most 
Brankovics csak azért támasztotta a fel
irati vitát, hogy bennünket törvénytelen 
dolgokra ragadtasson el és igy a kong- 
ressust feloszlatnák és akkor a régi, a 
a Brankovics-féle kong. vál. kormányozna
tovább.

** M a g y a r  b ib o rn o k o k . Schlauch 
Lőrinc váradi püspök halálával fölszinre 
került újból az úgynevezett magyar bibor
noki kérdés, mely már a múltban, Haynald 
kalocsai érsek és Mihajlovics bibornokok 
elhunyta után is foglalkoztatta a magyar 
kormányt. Schlauch Lőrinc halálával ugyan
is a magyar bibornokok száma lefogyott 
egyre s ez az egy agg hercegprímásunk, 
Vaszary Kolos. Magyarországot a törvé
nyes hagyományoknál fogva is három bi
bornoki méltóság illeti meg, mint volt ak
kor, mikor egyidőben Simor, Haynald és 
Mihajlovics viselték az egyházfejedelmi 
bíbort.. E három bibornok elhunyta után 
csak Vaszary Kolos hercegprímást és 
Schlauch Lőrinc váradi püspököt nevezték 
ki bibornokokká, a harmadik biborosi ki
nevezés pedig elmaradt, mert a magyar 
kormány nem egyezhetett abba, hogy a 
pánszláv apostol — akinek érdekében bi
zonyos részről mindent elkövettek — 
Stroszmayer diakovári püspök ókesittessék 
fel a bibornoki méltósággal. A magyar 
kormány már a múlt évben tett. lépéseket, 
hogy a Szentszék egy harmadik magyar 
főpapnak is adjon helyet a bibornoki kol
légiumban, annál is inkább, mert Ausztriá
nak több bibornoka van jelenleg, mint 
volt bármikor. Ennek a lépésnek eddig 
nem volt eredménye, de a kormány az 
arra való törekvést most megújítja s lehe
tőleg ez a kérdés a közel jövőben elinté
zésre is talál. Egyházi körökben meg van
nak győződve, hogy az egyik bibornoki 
méltóság egyik légiilusztrisabb főpapunk
nak, Samassá József egri érseknek jut rég 
megérdemelt kitüntetéséül. A harmadik 
bibornokra vonatkozólag elosztanak az egy-
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vagyok abban a helyzetben, hogy közem
berekkel érintkezzem.

Mintha fejbe ütöttek volna. Úgy érez
tem magamat. A levelet eltettem. Attól 
kezdve, úgy éreztem magam, mintha halálos 
beteg volnék. Egyszer láttam még a leányt 
az utczán, köszönni akartam, de elfordította 
a fejét. En azután kértem áthelyezésemet, 
Tirolba kerültem. Két esztendő múlt el. 
A másodiknak az elején olvastam a lapok
ban, hogy a tábornok leánya férjhez ment 
Felsenberg gróf ulánusőrn agyhoz. Az ón 
nagybeteg szivem meghalt. Egy évvel 
azután történt, hogy atyámat a király 
kitüntet te s o a kitüntetés helyett kegyelmet 
kért számomra a királytól. Megkapta. 
Engem, ki őrmester voltam, kineveztek 
tiszthelyettesnek s áthelyezték Triesztbe, 
hol az ezredes elmondotta, hogy néhány 
hét múlva megjön a hadnagyi kinevezésem 
is akkor ismét áthelyeznek, hogy hová, 
nem tudja. Néhány nappal azonban a 
kinevezés előtt kaptam egy levelet. Meg
ismertem az írást. Felsenberg őrnagy 
felesége azt irta, hogy néhány nap múlva 
hadnagy leszek. 0  kivitte, hogy a férje 
ezredéhez tegyenek. Gyakori vendége 
leszek, titkolva a múltat. Ha majd szemé
lyesen beszélhet velem, akkor szolgál 
bővebb magyarázatokkal, most csak annyit 
ír meg, hogy ne gondoljak felölő semmi 
rosszat, de epedve várja a találkozást 
először, — négy szem közt.

Haragosan gyűrtem össze a levelet. 
Válaszom ez volt.

Grófné I ön gyalázatosán viselkedett 
velem szemben, de jegyezze meg, hogy 
én nem leszek eszköz, ki tudja hányadik 
eszköz, hogy gyalázatosán viselkedjék a 
férjével szemben. Mint közlegény én nem 
kellettem önnek, mii.d hadnagy én utasí
tom vissza Önt. Nincs mit magyarázni a 
mi helyzetünkön, a mi becsületes emberek 
előtt világos. Én meg fogom Önöket láto
gatni, hisz a viszonyok kényszerítenek, de 
jaj Önnek, ha egy pillanatra is máskép
pen mer velem szemben viselkedni, mintha 
először látott volna életében.

A levelet elküldtem. Egy pillanaton 
nagyon brutálisnak tartottam a dolgot, de 
aztán eszembe jutott minden és meg
békítem  a tettemmel. Nem vagyok gróf, 
apám polgár ember volt és érdemeivel 
szerzte rangját, büszke volt és becsületes. 
En is az vagyok.

Negyednap megkaptam a kinevezése
met és rögtön utaztam uj állomásomra. 
Közel tizennyolcz órát ültem vasúton, a 
mikor megérkeztem egy régi jó pajtásom 
fogadott a vasúton és pedig azzal a hír
rel, hogy pihenhetek. Felsenberg ezredes 
nem kívánja, hogy elmenjek a felesége 
temetésére, hiszen nagyon fáradt lehetek. 
Hanem másnap reggel beszélni akar velem.

Kábultan hallgattam a szavakat. Majd 
rémülten kérdeztem :

Az ezredesné temetésére ? Hát meg
halt az ezredesné ? Hogyan? Mi történt?,

— Tegnapelőtt délután kilovagolt 
lovával együtt leesett egy szikláról s

összezúzta magát. A szikla alatt találták 
meg. Senki sem tudja megérteni, hogy 
merészkedett oda lóháton, valóságos Isten 
kisértés még a legjobb lovasnak is.

Siettem a kaszárnyába, átöltöztem és 
mentem a temetésre. Mikor a temetőből 
visszajöttem, tüstént hivatott az ezredes. 
Csak most láttam mennyire meg van 
törve. Mikor beléptem, helylyel kínált meg 
s csak annyit szólt:

Magánügyben kérettem. A feleségem 
mielőtt kilovagolt (e szót szomorúan hang
súlyozta) egy csomagott adót át. Mi van 
benne nem tudom, hiszen le van pecsé
telve, de hozzám intézett levelébe arra 
kért, hogy önnek adjam át, mert a mi 
ebben meg van Írva, ahhoz csak Önnek 
van joga. Miért, nem tudom.

íme a csomag, én tiszteletben tartom 
egy halót titkát. Előtem titok marad örökre.

Előttem is ezredes ur feleltem. Nem 
értem az egész dolgot, arra esküszöm, de 
én sem akarom kutatni a halott titkait, 
E szavakkal a kandallóba dobtam a csoma
got. Némán álltunk a tűz előtt, a mint 
emésztette a papirosomét. Egy lap fölper
dült a zsarátnok közül s rajta egy pi Bá
nátig el lehetett olvasni o szót: NAPLÓM. 
— Azutáni semmivé lett minden.

Némán fogtunk kezet az ozredessel. 
Künn épen olyan bús idő volt mint most, 
az ablakokon úgy peregtek alá a viz- 
csöppek, mintha könnyek lennének.

Ncmcskéri Kiss József.
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házi körük véleményei is. A harmadik bi- 
bornok — ezek szerint — vagy Posilovies 
zágrábi érsek vagy Császka György kalo
csai érsek lesz.Miről Írnak a vármegyei hírlapok.

ylda-M oholi Közlöny. Égető kórdós cim 
alatt Ada község utcainak beíásitását 
sürgeti. Eperfákat nem ajánl, azok az or
szágúira valók ós epres kertbe, de úgy 
mint a régi határőrvidéken vo lt: gyümölcs
fákat kell ültetni a házak eló, azokat ápol
jak és jó karban fogják tartani. Ezt any
a iv a l is inkább ajánlja, mivel a in. kir. 
íöldinivelésiskola a csemetéket ingyen adja. 

fiács-Tcrpolyai Hirla'p. Felhívást közöl
Topolya polgárságához, hogy egy polgári 
iskola vagy reáliskola, vagy bármiféle 
középiskola létesítése érdekében tömörüljön 
és lépjél) sorompóba, hogy az megvalósuljon. 

fiúcswegye. (Felső Bácska) Rácz
Györgynek a vármegyei közgazdasági álla
potát tartalma közigazgatási jelentését 
regisztrálja, melyre azt Írja, hogy a köz- 
gazdasági helyzetet híven visszatiikröztető, 
az összes közgazdasági ágakra éber figye
lemmel kiterjedő és számos baj orvoslásának 
irányát nagy szakértelemmel megjelölő 
ezt. a nagyfontosságu jelentést különös 
figyelmébe ajánlja olvasóinak.

Szabadka és Vidéke. A papok nőtlensége 
címe vezető czikkének, — melyben a sajtó 
némely része ellen hevesen kifakad, ne a 
nyerészkedés legyen a hirlapirás feladata, 
végül kikel a morál szempontjából a 
„Bácskába" lerándult vígszínház vendég- 
szereplése ellen, mely csak az erkölcste
lenséget terjeszti.

Szabadkai Közlöny. A borhamist ók ellen 
ir, a borellenőrző bizottságok működésűket 
egyenlővé mondja a semmivel, a kereske
delmi kamarák ellen foglal állást a mely 
testület, nézete szerint, az Engel urakat 
nemcsak hogy nem üldözi, de még védel
mezi.

fiúcskái E llenőr. A III. osztályú kereset 
adó kivetése ellen ir s hangsúlyozza, hogy 
az adókivető bizottságnak a feladata hogy 
méltányos kielégítést találjon, az állami és 
az adófizető polgárok érdeke között, igaz 
ságos és méltányos adókivetést, sünjét.

Szabad Sajtó. (Zenta.) Készülnek a tise 
togatásra czim Matt azt Írja, hogy Lati
novits Frigyes lett egy bizottság élén 
kiküldve a zentai hid ügyet tanulmányozni, 
— és nyugodtan várja a vizsgálat ered
ményét, mely hivatva lesz a régi át kos 
rendszer hibáit és mulasztásait feltárni.

fia ja i H írlap . Közgyűlési utóhangok 
a vezető czikke, melyben üdvözli a városi 
közkórház, nyári színkör és a szinügyi 
bizottság felállításának határozatait, s Baja 
nem lesz „pusztuló város", mert kulturális 
intézményeit fejleszteni óhajtja.

Újvidék. Harmincz millió magyar — 
Rákosi Jenő vezér eszméjét fejtegeti, 
melylyel az amerikai magyaroknak szánt 
zászlóba a szöget beverte, — biztatja a 
kitartásra Széli Kálmánt a kiegyezésnél, 
reményei a legjobbak, — csak a társada
lom is oly mértékben tegye meg köteles
ségét mint a Széli-kormány.

fiajai Közlöny. Tanitófizetés rendezés 
és tandíjszabályzat)ól elmélkedik. Végre 
a bajai tanítók fizetés rendezéséről ezt. 
mondja : Legyen tehát az elemi iskolák
ban 5—G00 a tandíjmentesek száma, a 
másik 5—600 pedig 6 — 8 k. lefizetésével 
külsőleg is becsülje meg azt az intézményt, 
amely őt az életre előkészíti. Az állam 
pedig legalább pénzügyekben respektálja 
e törvényhatóság autonómiáját, vegye 
figyelembo polgárainak nehéz megélhetési 
viszonyait, a reájuk nehezedő terheket, ’.e- 
gyen elismeréssel azon áldozatok iránt, ame
lyeket az iskolaügynek jó szívvel hozunk é» 
hoztunklRevideáljuk tehát a tandijak meny- 
uyiségéről szóló szabályrendeletet, biztosít

1902. julius 17.______ __ __________
sunk velő a közpénztárnak 4—5000 k. jöve
delmet, és tartsuk fenn a fizetésekről szóló 
szabály rendeletet úgy, amint megalkottuk. 
Ha pedig ez nem sikerülni, akkor fizessük a 
tanítókat és tanítónőket éppen úgy, mint 
az állam. t. i. fizetési fokozatok nélkül 
1000 koronával, 300 k. lakáspénzzel és 
ötödéves pótlékokkal és mondjuk ki egy
idejűleg, hogy a fizetési fokozatokkal az 
államot nem megelőzni, hanem csak kö
vetni óhajtjuk.

Ó-fiecse és Vidéke. Megmozdult város 
címmel lelkesen ir, hogy no csak kiállítá
sok alkalmával mozduljon meg a város 
társadalma, de szeretné látni, hogy más 
közérdekért is ezt a felbuzdulást, kivált 
a lapban többször felsorolt s megoldásra 
váró függő kérdésék elintézésénél is.

összetartás. (Zenta.) Uj helyzet cim 
alatt a közélet megtisztulásával azt Írja, 
hogy Zentán a vezérszerepet a független
ségi párt veszi át. Majd igy folytatja : A 
függetlenségi párt nem érdekszövetség, 
hanem a város közjaváért lelkesedő pol
gárság egyesülése. Ez a párt már többször 
fényes bizonyságát adta annak, hogy mű
ködésében egyedül a közérdek vezérli. 
Bebizonyította azt is, hogy a közjóért 
képes a legnagyobb áldozatra, saját párt
érdekeinek feláldozására is. Itt az ideje 
annak, hogy most, midőn a város ügyeinek 
intézése kezeibe lesz letéve, még kézzel
foghatóbban beigazolja, hogy a város ja
váért küzd és azon munkálkodik.

Ú jvidéki H írlap. A szerb kongresszusról 
ir s azt mondja hogy a kongresszus szálai 
Újvidékről igazittatnak, végül közli a 
munkatárs beszélgetését, melyet Krasszoje- 
vics alelnökkel folytatott.A „Bácska" botlása.

A hodsághi ügy még nevezetes ügy- 
gyé fajulhat. A „Bácska" 25 évig jársza- 
lagon vezetve, a szervilizmus szolgálatában 
pompásan bevált. Most, mióta jubilált, mi
óta szint változtatott s mióta a járszalagot 
egy új éra kettészakitá, — a „Bácska" 
zátonyra került, s himbálódzik ide-oda s 
várja a mentő kezet, a mely az önállóság
ra nem szoktatott vezetést át venné. Akit 
ma agyon dicsér, azt holnap leszólja. Egy 
pártnak létjogosultságát ma megtagadja 
s már másnap dicshimnuszokat zengedez 
e pártnak. Azt a párt-vezért, akit a „Bács
ka" önzőnek qualifikál, egyik szamában a 
másik héten azt állítja róla, hogy az az 
egyedüli önzetlen politikus.

Egyszóval a 25 év nem bizonyult 
elégnek arra, hogy a „Bácska" a gond
noksága alul felszabadittassók. Közlemé
nyeit nem veszi senki komolyan, nem 
vesszük hát. mi sem. Hézagot pótol Zom- 
borban, almi vicc-lap ugy sem jelenik meg. 
Hódsági) úgylátszik a „Bácskára" nézve 
odiosus lu-lynek bizonyult. Itt kioérelte 
meg annak idején ez a lap a kétféle tar- 
valómmal való megjelenést, s fűt-fát Ígért 
nz egyikben mindenkinek aki a Tiszákra 
adja szavazatát. Sőt a lap egyik felében 
az is niegiródoll, hogy a vármegyén az 
igazságszolgáltatás kétféle. Aszerint nyer 
vagy veszt a jogkereső, amint 1 isza vagy 
Apponyi párti.

És' ezt a demoralizaciót nem egyszer 
hirdette ugyan az a lap, a mely 2C évi 
jubileumát nem rég ülte és önérzettel te
kintett vissza arra a múltra, a melyben hi
vatását nemes fenkült lélekkel gyakorolta.

Vagy talán régiekről emlékezve hi
vatkozzunk a „Bácskának" Apponyit aposz- 
trofáló azon kijelentésére, a midőn épp

Hodsághra történt lerándulása alkalmával 
„ v é r e s  s z á j ú  p o l i t i k a i  v ig é c z -  
n e k“ qualifikálta? Szolgálhatnánk na
gyon sok szemelvónynyel, a melyek mind
egyike tanúságot tesz arról, hogy a „Bács
kát" komoly lapnak nem. de „lapúnak" 
mint ahogy azt Dr. Molnár Gyula elne
vezte, kell vennünk.

Ila tehát most dr. Baloghy Ernő nyi
latkozik és saját hibáját belátva, káromlá
sait ellennünk intézi, ez alapul szolgálhat ar
ra, hogy esetleg egy kis Adamovics Sztevó 
féle cúrával kigyógyittassók, — de sem
mi esetre sem érdemes arra, hogy vele, 
vagy házi ügyével komolyan foglalkoz
tunk. Nem érdemes azért sem, mert ha 
egy lap szerkesztője magától a felelőssé
get elhárítandó mindenféle valótlanságot 
összehadar, még azt is, a hogy kefelenyoma- 
tót elolvassa s közzétételi, anélkül, hogy 
tudná tulajdonkép a cikk éle ki ellen irá
nyul s mi a tartalma, — annak idézzük 
Hazafi Vérai János ez alkalomra irt köl
teményét :

Mint a piczi kis libácska
Hápog, — gágog a vén „Bácska4
Beszél össze bolondokat,
Az a fő, hogy adjon sokat.
Ha aztán elszólja magát,
Nincs ki tartsa oda hátát,
Szól Don Carlos: „boros valék
Jgy származott e habarék".

Nem ily őszinte a m á s ik
Féreg módra csúszik mászik,
„Kérek szépen bocsánatot,
Félig néztem lenyomatot".
Sajnálatra méltó alak,
Az ily emberbe bújt salak,
No hát eztet ne bántsátok,
Hanem inkább megszánjátok.

H í r e k .
-  E skü vő . L a t i n o v i t s  Pál főis

pánunk leányát Ilonát tegnap vezette ol
tárhoz Piukovits Elemér miniszteri fogal
mazó Budapesten. Előkelő nagy közönség 
volt tanúja e szerelmi frigynek. , lanuk 
voltak Piukovits Józszef orsz. képviselő és 
Latinovits János főrendiházi tag. Délután 
fényes ebéd volt a Continental szálloda 
dísztermében,hol folköszöntőkben ünnepel
ték az iljú párt ós az üröm apát. A fő
ispán iránti szeretetnek a bizonysága azon 
közel 00 sürgöny, a mely csak Zomborból 
üdvözölte a népszerű főispánt. Az i f j ú  

pár nászúira indult.
* F e lfo rd u lá s  H o d ság h on . A

Bácska" czikke folytán Hodsághon kiütött 
” párbaj háború. Rumbach szolgabiro 
fegyveres elégtételt kért Triscbler Aladár
tól Triscbler Aladár provokálta Lsala 
Sándort és Szemző Károlyt. Mint bennün
ket Hodsághról értesítenek, Szemző Károly 
a holnapi Bácskában nyilatkozni fog. míg 
a többiek ügyében ,a tárgyalások folynak 
a segédek közölt. Es mindez azért, mert 
a szerkesztő félig olvasta a kefelenyomatot.

* T ö b b e k n e k . Több oldalról hoz
zánk érkezett kérdezésekre a feleletet a 
szerkesztői üzenetek közt adjuk meg.

* C s e n d é le t a  T r e f  o r t -u te z á -
in . Csinos látványnak volt tanúja 
Lfőn este egypár akaratlan zenelólo a 
efort-utezában. Két részeg ember dűlőn- 
tt a kocsiút közepén egymást támogat- 

min végre a föld forgásától tálán
’ndketten felfordultak. Akadt végre
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rendőr is, aki egy ideig tanácslalanu 
szemlélte a földön fekvő potpourrit, végre 
gondolt merészet és nagyot, talicskát kerí
te tt és az eközben (elszaporodott közön
ség assistencziája mellett a jobban alázot
tat ráhelyezték a járműre, míg a kevésbbó 
részegnek társát be kellet tolnia a város
házára. A furcsa menetet a közönség 
viharos derültsége kísérte egész úljáb an.

* Épül a z  u j te m p lo m . A zom- 
bori Mária egyesületek által felállítandó 
Mária oltárra a  gyűjtést és az oltárra vo
natkozó intézkedések megtételére a gyűj
tők Budai Gerő hittanár urat kérték fel. 
Miként a németek között Ewald Jakab 
úgy a bunyeváczok között Berlekovics 
Lenczo derék polgártársunk buzgolkodik 
a gyűjtésnél s már is tekintélyes összeg 
gyűlt egybe. Fel a toronyba az erkélyig 
210 lépcső vezet, honnan a kilátás re
mek szép. A szédületes magasságból néz
ve városunk, mintegy parkban feküdne a 
házak mintha apró villák lennének a lom
bos fák között. A szomszéd falvak tisztán 
kivehetők, sőt a baranyai hegyeken levők 
is láthatók. A városháza és templomok 
tornyai eltörpülnek, a mélyebb helyeken 
fekvő részeken a vizek az utcákban és ker
tekben jól kivehetők, — de legszebb a 
Corsó — szép pázsitjával, mintegy nyitott 
könyvben a sorok oly szép rendben és 
szabályosan fekvőnek látszanak. Vasárnap 
vecsernye után lesz a keresztek feltevése 
ünnepélye. Akik a kereszteket beillesztik, 
emlékül egy-egy arany gyűrűt kapnak. 
Ekkor lesz a bokréta ünnepély is, mely 
alkalommal a filharmokusok fúvó zeneka
ra játszaui fog s mozsarazás közben — 
hogy az egész város tudja a pillanatot — 
lesznek feltéve a keresztek. Mint halljuk, 
a szemszédos községekből sok nép készül 
ez ünnepélyre. Itt felszólítják a zombori 
pékmestereket, ajándékozzanak egyenkint 
e napra 100—150 drb pereczet kiki, s 
vagy ezen ezer darabot röpítsenek le a 
tornyokból, hogy az ott levő gyermekek 
még agg korukban is megemlékezzenek 
ez ünnepi aktusra, mely a gyermek agy
ban legjobban fogékony, m ondván: ott 
voltam én is midőn a kereszteket feltet
ték, mikor a pereczeket, dobálták a to
rony tetejéről I Ez sokkal emlékezetesebb 
esz mint sok beszéd.

* L o b k o v itz  h e ro z e g  S z a b a d 
k á n . Lobkovitz Rudolf herczeg hadtest
parancsnok tegnap reggel a gyorsvonattal 
Szirmay gróf kapitány, hadsegéd kísére
tével Zoniborból Szabadkára utazott. Ma 
délben tiszti ebéd volt a tiszti ebédlőben, 
tegnap délután és ma csütörtökön délelőtt 
szemlét tart a 86. gyalog ezred fölött s 
azután tovább utazik Verseczre.

* H y m e n . Fényes esküvő folyt le 
Zomborban /olyó hó 13-án, a görög keleti 
templomban. Veszelinovics Milorad váro
sunk rendőr alkapitánya esküdött örök hű
séget Masirevics Dara menyasszonyának. 
Az esketési szertartást nagy és előkelő 
közönség nézte végig, mely után víg nász- 
útra indult.

* Ú j fő ig a z g a tó . Mint bennünket 
értesítenek, a megürült győri tankerület 
főigazgatói állásra Várossy Tivadar újvi
déki kath. kir. főgymnasiumi igazgatója, 
zombori földink van kiszemelve.

f  H a lá lo z á s . Beles Lujza úrnő élte 
85. évében Zomborban elhunyt. Nevezett 
volt városunk legöregebb hajadona.

* Á th e ly e z é s . A vallás- és közok
tatásügyi minister Batkó Gamilla sátoralja
újhelyi polgári iskolai rendes tanítónőt a 
német-palánkai állami polgári iskolához 
helyezte át

* E lő je g y z é s  és fe lv é te l a  z o m 
b o r i fe ls ő  k e re s k , is k o lá b a n .
Tekintetlel arra, hogy a felső keresk. iskola egy 
osztályába csak 40—40 tanuló vehető lel az 
egész szünidő folyamán, a beiratások pedig

szeptember hó 1 ,8  és 3-án lörlénnek. — A 
felső keresk. iskola alsó osztályába oly a- 
nulókal vesznek lel, akik a gimnázium, reá , 
vagy polgári iskola négy oszltfyá sikerrel 
végezték el; ai intézel felső ősz ályának lanu- | 
lói a tanév végén a vallas-és közoklalásl es ; 
a keresk. miniszterek bizlosai jelenlétében 
érettségi vizsgálatot tesznek. A zombori lile- , 
löségü tanulók landija 40 korona, a vi
dékieké 60 korona, amely összeg elő leges 
félévi részleiekben is leiizellielö. Ezen kivid 
fizetendő : felvéleli díj fejében 4 korona, 
a tomázás és vivás támlásáért 4- koiona 
ifjúsági könyviárra 2 koiona. az év vegére 
kiadandó értesítőre 1 korona. Előjegyzés 
alkalmával a felvéleli, könyviári és az éde
sítőre fizetendő díj, összesen 7 kor. előre 
lefizetendő. — Szegény sorsú, jó előmenetelt 
telt tanulók t e l j e s l a n d i j m e n l e s s é g -  
b e n  részesülnek és t a n k ö n y v e k k e l  is 
i n g y e n  l á t t a t n a k  e l .  Minden egyébhre 
nézve Írásbeli vagy szóbeli megkeresésre, az 
igazgatóság készséggel ad felvilágosítási és szí
vesen ajánl vidéki szőlőknek liszlességes csa
ládokat, a melyek tanulókat teljes ellátásra 
elfogadnak. — A helyek mcgválogalásánál 
kiváló gondot fordít az igazgatóság arra, hogy 
a lanulók a helyben elterjedt magyar, német 
és szerb nyelveket, otthoni társalgás uljón is 
könnyen elsajátíthassák.

* S z e m é ly i h ír .  A kalocsai egyház- 
megyei érseki helynöke Majorossy János 
püspök Stubnya fürdőbe u tazo tt. üdülni. 
Az érseki helynöki teendőket ez idő alatt 
Mayer Béla püspök fogja végezni.

» G yilkosság  fé lté k e n y s é g 
b ő l. A bácsmegyci Lók községben régi ve- 
télytársak voltak Szécsi Péter és Szepesi 
András földmivesek. Asszony volt az oka a 
két férfi vetélykedésének és gyűlöletének. 
Kerülték egymást sokáig, de ma összehozta 
őket mindkettőjük balsorsa A két velélylars 
összekapott és Szécsi egy nagy konyhakéssel 
leszúrta Szepesit. A féltékenység óriási erőt 
adott karjának, a  kés Szepesi tüdején és 
szivén katolt kérésziül. A szerencsétlen azon
nal holtan rogyott össze.

* Egy h o d sé g h i e m b e r  ta lá l 
m á n y a . Bácker bodságlii lakős líeiscb 
pécsi lakossal egy „Universal" bútordara
bot talált föl és készített, melyet most a 
butorgyárosok is megbámulnak ügyes szer
kezete folytán, mely Budapesten Kerepesi 
út 32 szám alatt ki van állítva s a közön
ség tódulva nézi. A bútordarab Íróasztal, 
melyből rugók segélyével néhány perez 
alatt, egy teljesen felszerelt ruganyos ágyat 
egy teljesen felszerelt mosdó szekrény- 
zuhanynyal, egy éjjeli szekrényt, egy szek
rényt ruházat vagy edénynek, egy szek
rényt betörés ellen biztosított pénzes fiók
kal, villany teleppel, két szekrényt vagy 
fiókkal irodai szereknek; egy levól másoló 
prést, egy tábori sparberdot főzésre, kettős 
nyílással, egy zsámolyt, egy gyormekszé- 
két és végre ogy 14 személyre való asz
tallapot tartalmaz illetve lehet belőle elő
állítani. Ezen bútordarab az összes euró
pai államokban szabadalmazva van, — most 
körútra viszik mutogatni s csak azulán 
engedik ineg a feltalálók azt forgalomba 
hozni, melyért már is nagy összeggel let
tek megkínálva.

- K iv á n d o rlá s  a  D é lv id é k rő l.
A „Statisztikai Havi Közlemények" május 
havi füzete szerint ugyané bőnap folyamán 
a szorosan vett Magyarországból 11.548 
ember vándorolt ki. E számból u Bácskára 
413, Torontálra pedig 138 esik.

* N é g y s ze re s  é le tm e n tő . Né-
mel-Palánkán — mint onnét Írják, — izgal
mas jelenei folyt le a napokban a Dunaparlon. 
Délután ugyanis négy urinő: Sclivnrlz Gyula- 
né, Devits Bojana, Marczikils Zsófia és  egy 
vidéki kisasszony fürödni nicnlck. A fürdő- 
házhoz azonban a Duna áradása folytán csak 
csónakon lebelelt julni. A kis társaság tehát 
nem várva be a pari ós a lürdőház közi köz
lekedő nagy csónakot, beült egy kis lólek-

vésztőbe, melyet a parton talált s ezen akart 
a fürdőházhoz julni. A gyönge alkotmány 
azonban útközben főifordult s mind a négy 
nő a Dunába esett. A nagy sikoltozásra a 
liirdőző közönség kirohanl, de lejét vesztve, 
létlenül nézte a hullámokkal küzködő nőkel. 
Ekkor egy derék fialni ember, Perlesz Lajos, 
dr. Poilesz községi orvos fia, hirtelen a hul
lámok közzé velelíe magái s erős küzdelem
mel mind a négy úrnőt kimentette. A bátor 
életmentőt az összecsődült közönség lelke
sen megéljenezte.

* A z e n ta i h id  k a ta s z tró fá ja -
Ez év márczius havában részletesen táigyal- 
luk az akkor leszakadt zentai tiszahid ügyét. 
A Ilid leszakadásának kérdésében sok külön
böző vélemény hangzóit el szakkörökben és 
a napi sajtóban. A szakvélemények között 
nem utolsó helyei foglal el Jassniger J. mér
nöknek legutóbb megjeleni kisebb tanulmá
nya a zenlai hid rombadőlésének okairól. 
Jassniger a lúd leszakadásának okát a híd
építés azon sarkalutos hibájának tudja be, 
hogy a Tisza jobbparlján levő hídfő csak 
folytatása tulajdonkép a hidonaluli partfal
nak, a melynek a hídon leiül folytatása nincs. 
Parlbizlosilás nem volt s igy a hídon felül a 
Ilidtől meglámadta a Tisza erős sodra, a 
melynek vájóképessége a hid elölt levő ka
nyarulat folytán a rendesnél sokkal erősebb. 
A kivájás processusát Jassniger igy Írja le - 
A Tisza kivájásának ott nyilvánult káros ha-: 
tása, a hol az a zentai hídfő felső részét ér
te A kivájás következtében itt egy mélység 
támadt és a hídfőnek folyó víz a legköze
lebbi czölöpbőz szorittalott, ezt azonban egy 
kőhányás védvén, alámosbaló nem volt; az 
itt érvényesülő ellenállás következtében lehat 
a folyó vize ismételten ellereltelt és a híd
fő alsó végére szoritlatotl, ahol a parttal 
egy beugró öblözelet képez. Ezen öhlözet- 
ben mosl már egy örvény keletkezett, a mely 
a talajt c helyen a parifal alapját is meg
haladó mélységié vájla ki. Ehhez járult még 
a folyó vájó működése a zentai hidfö felső 
lábánál is. A kellő együttesen a falazat alap
ja alatl a talajban oly mozgásokat idézett 
elő, a melyeknek a hidfö ellenállani nem 
volt és hidtartó képessége megszűnt, mig 
végre a tőldmozgások behatása tolylán a 
zentai parihoz legközelebb fekvő hidnyilás 
bedőlt.

* O rs zá g o s  tű z o ltó  gyű lés .
A jövő hónap középen lesz Egerben az 
országos tűzoltó gyűlés és verseny, melyre 
nagyban készülnek a fővárosi és vidéki 
tűzoltó testületek.

* A z e n ta i mértékhitelesítő hivatal 
oly nyomorúságos berendezésű, hogy a 
most ott já rt Károlyi J . központi mérték- 
hitelesítési felügyelő kijelentetette, mikép, 
ha nem kap a helyiség czélszerübb helyet 
és berendezést, úgy a várostól meg fogják 
vonni a hitelesítési jogot.

* A z ú jv id é k i i z r .  h itk ö zs é g
a Sebőn Flilöp elhalálozása következtében 
megüresedett tőkántori állásra Basser József 
budapesti kántort választotta meg egy
hangúlag.

* K irá n d u lá s  és  h an g v ersen y .
Az újvidéki polg. magy. daloskor f. év/ 
augusztus 3-án, vasárnap kirándulás s 
egyúttal hangvernyt rendez OBeosén, az 
ottani kitűnő hírnévnek örvendő" O becsei 
polg. magyar dalkör és műkedvelőinek 
szives közreműködése mellett. A hangver
seny szép, változatos műsorból fog állani. 
Felkérjük tehát mindazon működő, pártoló 
és olvasóköri tagjainkat ós azok család
tagjait, kik a kiránduláson és a hangver
senyen részt vonni óhajtanak, ebbeli 
szándékukat Győri László egyleti taggal 
közöljék, ki a legnagyobb készséggel lóg 
felvilágosítással szolgálni. Az eddig jelen
kezeltek száma a 40-nel meghaladja.

* A r ig y ic z a ia k  e m lé k ira ta .
I A rigyieai választókerület választó polgárai 

elhatároztak, hogy azon sok jótéteményért,
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melyben L a t i  n ö v i  t s Pál, mint a ri- 
cyiczai kerület képviselője őket részesítette, , 
hálájuk jeléül egy emlékiratot és albumot 
nyújtanak át noki.

* Uj p o s ta u ta lv á n y o k . Augusztus 
elsejétől a Horvátország és Szlavónia, 
Bosznia és Hercegovina, valamint Ausz
triával való pénzforgalomban uj, világos-zöld 
szinii postautalványok kerülnek forgalomba. 
A külfölddel való érintkezési)?n továbbra 
is megmaradnak az eddig használatban 
volt sárga űrlapok.

* Ó fu tta k  községe ifj. Mibájlovits 
Sándor közs. közigazgatási tanfolyamot 
végzett okleveles jegyzőt segédjegyzővé 
választotta meg egyhangúlag.

* L e u g ro tt  a  v o n a tró l. Csütör
tökön délután 5 órakor Zentárói Adára 
jövő „gyors vonatról" — egyszerre csak 
azt vették észre az uta?ok, hogy — egy 
utazó társuk minden szó nélkül leugrik s 
szépen tovább ballag a búza között. Az 
utasok egyrósze azt állította, hogy bajosan 
váltott jegyet s azért ugrott le, mert félt, 
miszerint a szemfüles kalausz kétszeres 
illetékkel megfogja büntetni. A másik 
része az utasoknak pedig erősen állítja, 
hogy az illetőnek nagyon sietve kellett 
haza menni, mert nagy munkája volt még, 
melyet sürgősen elkészíteni megparancsolva 
volt neki s igy gondolva azt, hogy a vonat 
Adára csak 7,6-kor érkezik, ő pedig ’/4 
hatra otthon akar lenni, tehát leugrott. 
Nem tudjuk az utasok melyik részének 
van igaza, hanem annyit megjegyzünK, 
miszerint leghamarabb azért ugrott le, hogy 
korábban haza érjen. A híres ugró, ki a 
vonatról ilyen merészen elugrott, Neuge- 
bauur Imrének hívják.

* Egy p á r  ty ű k é r t ,  A dr. Gál Er
nő matéhazi bérletén néhány fyúk tűnt 
el. Ennek az eltolvajlásával Simó Gergely 
feleségét gyanúsította Barta István. Simó 
Gergely a gyanúsítást persze rossz néven 
vette és midőn a  Csávolyon szolgálatban 
lévő fiai hazajöttek látogatóba, elment a 
fiukkal Simó Gergely Barta után az istál
lóba és úgy megverték a boldogtalan em
bert, hogy annak kevés reménye van a 
felgyógyuláshoz. A verekedésnek persze 
folytatása lesz a bíróságnál.

* G y ilko sság  G a rá n . Garának is 
megvolt a héten a ingga szenzácziója. Gu- 
lyásevits Antal ottani parasztlegényt. le
szúrták. A gyilkossággal Beslits Mihály 
van gyanúsítva, ki szintén meg van szúr
va. Beslits azt állítja, hogy ő oly részeg 
volt a verekedésnél, hogy mozdplni is alig 
tudott és éppenséggel nem emlékszik sem
mire. Ő nem bántotta Gulyásevitsot és ar
ra sem emlékszik, Hogy ki szúrhatta őt 
meg.

* A v ih a r  á ld o z a ta i  a T is z á n .
A pénteki óriási vihar megkövetelte ál
dozatait. Zenta alatt a malmok közelében 
Premier Peren,ez .óbecsei fakereskedő ré
szére három öl fával megrakott tutajt ért 
utol a vihar. A szél borzasztó erővel vágta 
neki a tutajokat két vizi malomnak. A 
tutajok felborultak. Egyik malom elsülyedt 
és a tutajos oláhok közöl 3 ember eltűnt 
a hullámokban. A kár közel 6000 korona. 
A szerencsétlen emberek holttestét most 
keresik. Az összes farakomány elúszott.

* A n n ab á l. A palicsi zonekar f. évi 
julius hó 27 én tartja az óvenkint rendezni 
szokott Annabálat, mely a nyaroló és 
lürdöző közönség évi mulatsága. Hisszük, 
hogy az idén is sikerülni fog. Belépőjegyek 
a palicsi zenekar tagjainál kaphatók.

* E sküvő . P. hó 14 én hétfőn es
küdött. örök hűséget Prodanovics Micza 
kisasszony Dr. Petrovics János ügyvédnek 
Szabadkán. Az esküvő fényes ünnepélylyel 
lolt megtartva.

* H a ld o k ló  d a lk ö ltő . A leg
eredetibb, legigazibb magyar dalköltő, a
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mi nótafánk : Dankó Pista, a híres cigány 
•utolsóját járja. O maga Írja, hogy már i 
rövid idő az ő élete. Most visszavonultrn ! 
él csengődi kis szőlőbirtokán és a magyar 
zenevilág aggódva gondol a zenoköltőre, 
annak sorsára.

* J u b ilá ló  p lé b á n o s , Csilics | 
Bálint, felső-szt.-iváni plébános a napokban 
ülte meg áldozárságának negyedszázados 
évfordulóját. — A közbeeső lésben álló 
lelki pásztort, sokan keresték föl gratulá- 
cziójukkal az egész környékről.

* H u s zo n ö té v e s  ta lá lk o z ó . A
Baján, az 1877 évben érettségi vizsgálatot 
tett ifjak e hó elején Baján ültek ineg a 
nagy nap emlékének buszonötévos évfor
dulóját a Kaszinó vendéglőben. Megjelentek: 
dr. Blitz Sándor járásorvos Piscbamend 
(Alsó Ausztria), Drescber Béla tanár (Baja), 
Poledi József postai és távírói titkár (Bu
dapest), dr. Klénánc György ügyvéd (Baja), 
Ledorer Pál vármegyei t.b. főjegyző (Zom
bor), Radány Péter törvényszéki bíró 
(Zombor). dr. Steril Samu ügyvéd (Buda
pest), és Biscbof Károly városi levéltáros 
(Baja). Tavolmaradásukat kimentették : 
dr. Boros József ügyvéd (Baja). A meg
jelentek megkoszorúzták több év előtt 
elhunyt, társuk, dr Hadzsits Doniján sírját, 
majd lakomához ültek, este 8 órakor pedig 
a Lök értben volt találkozójuk, hol Dankó 
Laozi zenéje mellett a reggel is együtt 
találta őket a régi kedves emlékek fölé- 
levenitésével. Az ünnepélyességen a bajai 
társadalom több taeja is részt vett ven
dégként.

* A k iv á n d o r lá s  e lle n . Temes
várt. aug. 10 — 11 ikén tartandó délvidéki 
kivándorlási kongresszuson az ipari kiván
dorlás ügyét és az azzal kapcsolatos kérdé
seket a szegedi kereskedelmi és ipar
kamara titkára adja majd elő. A határo
zati javaslathoz, mely a nagy fontosságú 
ügy összes részleteire ki fog terjeszkedni, 
most gyűjti az adatokat a kamara. Föl
kérte e végből Bács-Bodrogi) vármegye 
alispánját, Karácson Gyulát, hogy a 
megye megdöbbentően nagyarányú ki- 
vándorlási statisztikájából közelebbről 
jelölje meg az iparosok és ipari munkások 
kivándorlási számadatait. Hasonló kér
déssel fordul a kiunara külön is a megye 
összes községeihez, hogy minél teljesebb 
képet. tudjon nyújtani a kivándorlás 
okairól és hogy azok megszüntetésére 
vezető javaslatokat tehessen.

* S z e re n c s é tle n s é g . Szokolai 
Máilonné száraz malmában Topolyán f. hó 
8-án őrölés közben Benedek Antal volt rend
őrnek 8 éves János nevű fia a na^y forgó 
kei ékre kapaszkodóit, de oly szerencséi lenöl, 
hogy egyik sarkát a forgó kerék fogai össze
zúzták. A fiút haza szállították szülei lakására.

* T ű z . F. hó 7 én éjjeli 10 óra tájban 
Szeghegyen Felzer Lajos ottani lakós istálló
jában eddig ismeretlen okból tűz ülőit ki s 
Felzernek a bent levő lova a nagy melegség 
és füstben megfullad!; a tüzet sikerült hama
rosan elfojtani s igy a tetőzetben nem esett 
kár.

* L o p ás . F. hó 6-án Szilágyi István 
kis-hegyesi lakós szállásáról ismeretlen tette
sek 2 drb egy fehér és egy sárgás szőrű 
birkát elloptak, a kár 26 korona, a tettesek 
ellen a rendőrség megindította a nyomozást.

* P á ly á z a to k . A zsablvai kerület
ben a kéményseprő-mesteri állásra julius 
18-iki batáridővel; Martonoson gyalogren
dőri állásra 600 kor. fiz., jul. 16 ikij Rém 
községben jegyzői állásra 1740 kor. kész
pénz s tíl . jul. 26-ild ; Vaskuton végrehajtói 
állásra 600 kor. fiz., jul. 20-iki; Alsó-Kovilon 
rendőrvezetői állásra, 600 kor. fiz., jul. 
26 iki batáridővel pályázat van hirdetve.

* A z ú jv id é k i K e ré k p á r  E g ye
s ü le tb ő l alakult „Újvidéki sport-ógylet" 
e hó vége felé nngyobbszabásu sportver
senyt rendez, a melyen a sport és test

gyakorlás különféle nemei fognak bemu 
tattatni. Biztos kilátás van rá, begy a 
„Magyar kerékpáros szövetség- is nemcsak 
évente szokásos tanácsülését, hanem nagy 
kerékpáros versenyeit is szeptember 7—8-áix 
Újvidéken fogj$ megtartani,

* N a g y g y a k o r la t J a n k o v á o z  
k ö rn y é k e n . Jankovácz határában nap- 
nap után gyakorlatokat tartja a szabadkai 
6. honvéd gy. ezred 8 zászlóalja. A község 
és környéke egy katonai tábor képet viseli. 
A zombori honvédek is ott vannak. Az 
őszi had gyakorlat Arad-Lippa között lesz.

* G ő z fü rd ő t Z o m b o rn a k . A
bácskai paraszt fürdője Harkány. — Bár
mily baja ellen ha fürdőbe küldi az or
vosa, — ő az alatt csak a harkányi fürdőt 
érti, mert alig van tudomása más fürdő
ről. S valóban Harkány fürdővendégeinek 
legnagyobb contiiiensót a bácskai paraszt
ság adja. Az úri osztály is sokszor átrán- 
dult mulatni harkányba. Az utolsó nagy 
murit a volt hírhedt topolyai jegyző ren
dezte, hat hintóval beállítva a fürdőbe, két 
nap két éjjel tartott á  muri. Később 
StoórZ volt a bácskai intelligeliczia nyara
lója egy ideig — s nem is vették előkelő
nek azt., aki Szepes vmegye e kies fürdő
jében meg nem fordult. Újabban Gzrkve- 
nicza lett a bácskaiak kedvoncz helye. 
A dalmát tengerpart e helyén 800—1000 
fürdővendég van, nagyobbrészt magyarok 
s legtöbb bácskai. Itt lubiczkol a hullámos 
tenger sós vizében sok zombori család, 
kik itt egész kolóniát képeznek. Csak az 
a kár, hogy kopár ezen hely, — bezeg 
emlegetik is, de jó lenne a zombori árnyas
— pázsitos Corsóból egy darabkát ide 
varázsolni, in ig  a másik rész azon tűnődik
— most megszokjuk a jó fürdőzést — de 
mi lesz ha hazajövünk őszre, — hol für
dőnk ? Beleszól egy harmadik — hát hol 
fekszik kérem Zombor ? talán csak nem 
a legsötétebb Afrikában, — hogy nincs 
gőzfürdője ? A zomboriak elhallgattak e 
tbemáról, s egymásnak sugdossák, ne 
felejtsük el itt se a mottót: gőzfürdőt 
Zombornak.

* A s z a b a d k a i fö ld m iv e s  is *  
k ó lá b a n  felvett tanítók, a kik a julius 
16. aug. 15-ig terjedő tanfolyamra kiren, 
dellettek * Sztipits András, Klazsik Lehel. 
Kuluncsics János, Grbics Gábor Újvidék, 
Bunios Vilomir B.-Szt-Tamás, Graff Ist
ván Bikity, Vágner Bálint Cservenka. 
Gretscbel Károly Karavukova, Töpöky Pál 
O Kér, Zemkó Péter O-Pöldeák. Szallay 
István Kúnfólegybázu, Dobos Lajos Du- 
napataj, Vágó Rezső Baja, Molnár Istváu 
Dees, Bresztyanszky István Nagy-Kubsa, 
Csajda János Kasza-Rovne, Buday Pál 
Mátyfalva, Szabó Lajos Halmi, Takács 
Mihály P.-Ardó, Csobod Imre Pergóíáng. 
Pótlásul : Lukács Péter Topolya, Bárdos 
József Annavölgy, Estóli András Köböl
kút.

* S z á z n y o lc  á l lá s  s  p o s tá n á l.
A posta, távi ró ós telefon igazgatósága 
száznyolez gyakornok jelölti állásra hirdet 
pályázatot. Pályázhat minden középiskolát 
vagy ezzel egyforma rangú intézetet érett
ségi vizsgálattal elvégzett magyar polgár,

. a ki legalább tizennyolöz éves, fedhetet
len előéletű ós egészséges. A napidijjcét 

; korona, a jelölt azonban köteles a jövő év 
| szeptemberében Budapesten vagy Zágráb- 
I bán a tisztképző kurzust saját költségén 

hallgatni s mivel napidiját akkor is meg
kapja, az illető postaigazgatóságnak kívá
natra rendelkezésére állani. A kik a gya
korlati alkalmazásban beválnak, gyakor- 

í nokok s utóbb tisztek lesznek. A jelölto- 
! két a tizenkét kerületi posta- és táviró 

igazgatóság tizenkettesével fogja beoszta
ni a szolgálatra. Jelentkezni aug. 15 ig 
lehet, közszolgálatban lövőknek iölöttos 
hatóságuk, közszolgálatban nem levőknek 
a főszolgabíró vagy főpolgármester utján 
az illető kerületi igazgatóságnál, a hol ál-



lást kívánnak. Az igazgatóságok kívánat
ra a részletes pályázati feltételeket is közük.

* S z e n tiv á n i c s e n d é le t. Felső- 
Szent-lvánon a múlt héten ismét véres 
eset volt. A véres verekedés egy ember
ölés utójátéka és boszu miivé volt. Az óv 
elején leütöttek az utczán egy idősebb em
bert, aki ott nyomban meg is halt. A tet
teseket a szabadkai törvényszék szabad
ságvesztéssel sújtotta, kivéve Kancsár Jó
zsefet, ki ártatlanságát beigazolta. Az elite 
tek — íelebbezés folytán szabadlábon vol
tak — azt állították, hogy Kancsár is je
len volt és részt vett a verekedésben. A 
múlt héten találkoztak Kancsárral egy 
korcsmában és boszuból, hogy őt a tör
vényszék felmentette, rárohantak és vas
villával tizenegy súlyos sebet ejtettek raj
ta. Kancsárt behozták a bajai kórházba 
ápolás végett, a támadói ellen pedig meg
indult a vizsgálat.

* F e lv id é k e n  e lfo g o tt s z a b a d 
k a i b u lé z o k . Feled felé járt két sza
badkai bulézok, jó magyarul lókötők. Ott 
akarták mesterségüket folytatni, de rajta 
vesztettek, mert a bulézás mellett a lo
pás mesterségét is gyakorolni akarták. 
Egy szogény embernek ellopták összes 
vagyonát 80 krajczárt. A fogásról az ot
tani csendőrség táviratilag értesítette a 
rendőrséget.

6______________ ______ ________ .

V á r o s i  h a t ó s á g u n k  f ig y e lm é b e .
Nincsen oly gazdag város, mely meg

engedhetné háztartásában az olcsó és rossz 
útburkolatok építésével járó fényűzést.

E nagyfontosságú kijelentés egy ki
váló szakférfiú ajkairól hangzott el a prá
gai mérnök egyesületben tartott felolva
sása keretében, melyben a városi adminis- 
tratio egy fontos ágazatát, az utczaburko- 
latok czélszerü alkalmazását tárgyalja.

Ezen szakszerű előadásból, városi ha
tóságaink okulására, alábbiakat közöljük.

A modern közegészségtan fejlődése a 
technikustól megköveteli, hogy a csapadék 
vizeknek minél gyorsabb és teljesebb le
folyásáról gondoskodjék, hogy a bakté
riumokkal telitett utczai szemét lehető 
legtökéletesebben eltakarítható legyen, s 
a mellett a talajt és talajvizet inficiáló 
anyagok a burkolaton keresztül az altalaj
ba be ne hatoljanak.

Mindezen követelmények reá vezették 
a technikust a hézag nélküli, lehetőleg 
sima felületű útburkolat építésére.

Az ó és újvilág nagyobb városaiban 
megejtett próbák eredményeképen kifejti, 
hogy ma az elismert legkitűnőbb burkolási 
anyag az aszfalt, mert, tartós, szép, tiszta, 
zajtalan, kényelmes, vonóerőben rendkívüli 
megtakarítással jár a mindamellett olcsóbb 
minden egyéb elsőrendű burkolási anyagnál.

Az asztalt burkolatok tartósságát iga
zolja az, hogy Londonban a Bankpalota 
előtt az útszélesség minden méterjén éven
ként 200,000 tonna, ugyancsak Londonban 
a Cheupsido úton az útszélesség minden 
méterjén évenként 500,000 tonna teherfor
galom bonyolódik le, s daczára ezen me
sés igénybevételnek az említett aszfaltú- 
tak 16 évi használat után még teljesen jó
állapotban voltak.

„A vonóerő megtakarításról igy szól 
az értekezés : FHa valakinek sikerülne egy 
oly gépezetet kitalálni, a mely a jelenlegi 
erőszükséglet felével ugyanazon munkát 
teljesíteni képes, ezen találmány értéke 
bizonyára megbecsülhette!) volna/4

íme ezen problémát az asphaltburko- 
lat megoldja, mert vonóerőben 50% meg
takarítást eredményez, de még számításba 
kell vennünk, hogy a jármüvek fentartása 
is aránytalanul kevesebb költségbe kerül, 
mintha ezen járművek hézagos felületű s 
merev anyaggal burkolt utakon közleked
nének.

Az utak tisztántartására nézve közölt 
adatai ugyancsak tanulságosak : 1 tonna,
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vagyis 1000 kg. utczai szemét ugyanazon j 
idő alatt képződik:

300 in’, maeadam,
400 „ gránitkőt zka,

1400 „ fakoczka és
3800 „ asphaltburkolaton.

Waring mérnök, a New Yorki városi 
mérnöki hivatal útfentartasi ügyosztály 
vezetője kiszámította, hogy ha New-York 
összes utczái asphalttal volnának burkolva, 
az utczatisztitás évi költségei a jelenlegi 
összeggel szemben kerekszámban 1.000,000 
dollárral apadnának, a mi tőkésítve 25 
millió dollár befektetésnek felel meg.

New-Yorkban — 2.200,000 lakos mel
lett — 2.400,000 m3. aszfaltburkolat van. 
(Budapesten — 700.000 lakos — 300,000 
m’. aszfaltburkolat van.)

Vajha mi magyarok ne mindig csak 
saját kárunkon okulnánk és a külföldi 
tapasztalatokat javunkra értékesítenék.

C s a r n o k .
A 23-as baka.

Irta : Del Toró*(Vége.)
A bundás leliasalt a főre és édesen 

szortyogtatta a „pélpáját," infanteriszt Mi
hályka János pedig tovább examinálta a 
legényeket.

— Bundás N° II.
— Jelen — mondta a fáradt baka és 

mindjárt baptágba is állt, a pipáját a bal 
markába szorítván.

— Tutod-e, hogy mi az a „poszt" ?
— Igenis, jelenteni elásni), hogy tudom.
— Hát tudod-e, hogy mi az istennyila ?
— Igenis, jelentem alásan, hogy nem I
— No, hát a poszt meg az istennyila 

mustoha testvérek. Ha a baka elhagyja a 
posztot, megüti őt az istennyila. Értetted ?

— Igenis, hogy úgy van.
— No, hát mond el most utánam.
— A poszt meg az istennyila „vir- 

tigli" testvirek, ha a „poszt" elhagyja a 
bakát, a baka megüti az istennyilát.

— Sehrgutl rekszum, marséit! . . . .
Az öreg baka egy nagyot szorított a 

nadrágsziján, azután tovább folytatta a 
prűfungot.

— Infanteriszt Miskolozi!
— Hieer!
— Állj ide közelebb.
— Igenis, hogy úgy lesz.
— Mereszd a szömeidet és Jézus Krisz

tusnak se mozdulj a helyedből I Érted I
— Igenis, hogy meresztem.
— Mond meg, hogy mire való a tiszta 

„halobindni" a baka nyakán ?
— Jelentem alásan arra való, hogy a 

baka piszkos nyaka fül no csuszszék !
—- Bravó I Most mán leheveredhetsz a 

vak szömödre.
Most szusszantott egyet az öreg baka 

a bagós pipáján, és csak mikor látta, hogy 
az jól „szuperál" — kiáltotta el m agát:

— Szálkái Máté kis bundás I
— Jelenteni alásan, itt vagyok.
— Tudsz-e ordítani ?
— Jelentem alásan bőgni is.
— Hol tanultad meg ?
— Az iskolában.
— Hát tudod-e, hogy kinek dukál a 

kverausz" I
— Oeklekcencijája a landeszkommen- 

diner úrnak ineg az kapitány úrnak meg , . .
— Hát nekem ?
— Igenis, ha parancsolja.

_  l 9 0 2 * *>u l i u s  1 7 *

— Ordits I . . . .
_ Ke—u—er—rrrr—attusz ...............
_ Úgy ordított Szálkái Máté bőgve,

hogy az erdő fái is megretneglek tőle. 
Mihályka János pedig megveregette a 
fiatal baka vállát és azt mondta jókedvűen :

_ Bravó! Fain óz! . . . .  alámiszt
(Erlaubnissobein) adok 48 órára. Most pe
dig nieder I

És Szálkái Mátó elretirált, Mihályka 
János öreg baka pedig megint szusszan
tott egyet a bagós pipáján, aztán tovább 
böngészett a „dinoregnomába."

— Infanteriszt Pörgő !
— Hik szum 1 — felelte a megszólí

tott, mert valamikor járt a diák iskolák 
mellett is.

— Mire való a baka fején a csákó?
— Jelentein alásan, hogy az baka fő

je „dincferlecungot" ne csináljon, ha az 
őrmester úr Dongó egy szolid barackot 
nyom rá az puskatusával.

— Hát a „sildni" a csákón mire való ?
_ Hogy az a kétfejű sas „láfsrit"

közben le ne repülhessen a baka orrára.
_Nagyom jól van I Holnap „beför-

derüllek" tituláris káplárnak. Kert eucli, 
marsch 1 . . . .

— Infanteriszt Kóbi Kohl) I
— Jelen !
— Haptág I . . . .  a rézangyalát a fa- 

fUtyülődnek I
— Igenis, hogy haptág.
— Húzd be a hasad, dűtsd ki a mej- 

jed, hogy az istennyila igenyesitse ki azt. 
a lőcslábaidat I

— Igenis, hogy úgy lesz.
— Most podiglen vigyázz az „aufgá- 

béra."
Igenis, hogy vigyázok.
— Ha rozsdás a baka bajonettja, a 

„pikszuimakkerhoz* köll vinni, hogy „ki- 
pucoválja," mert az „erár" a dinoferlec- 
cungér" előbb brigáde-áristomba záratja a 
bakát, hogy megfeketedjen, aztán íőbelii- 
veti, s végre fölkötteti. Értetted ?

— Igenis, hogy értettem.
— Ha pedig rozsdás a baka gyomra, 

akkor meg az „asszonyához" muszáj vinni 
a „direkciót," hogy jó medicinával töltse 
meg, mert a „koinisz“*tól (prófunt) nem 
ágaskodik a baka virtus. Kz a regula 
Megértetted ?

— Igenis, hogy meg.
— Mond hát el a regulát, te béka I
— Ha rozsdás a baka bajonettja, az 

asszonyához kiill vinni, hogy kipucoválja, 
mert az „komisztól" ágaskodik a baka 
virtus: ez a regula. Ha pediglen rozsdás 
az baka gyomra, a „pikszimakkerhoz" 
köll az „direkciót" venni, hogy jó medi
cinával töltse meg, mert a „dincferleccun- 
gért" előbb főbe lövik a bakát, aztán fel
kötik, s aztán brigáde-áristánonak viszik, 
mig nem . . . . . .

— Shweinkerl I . . . ólondor iniszt- 
fih I . . . . ordította Mihályka János . . . • 
cum „leport" t . > . . aztán odafordult 
egyik öreg baka társához és igy folytatta :

— Sió, foldwebel, eiusperrn den Cu- 
jón, biB er schwarz wird I ............

»
Hát ilyen a 23-as magyar baka. Ha 

úgy ki van is merülve fáradságtól, hogy 
saroglyán keli őt vinni, még akkor sem
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veszti el a jó kedélyét, és ha tüzes inonny-
liövek hullanának is az égből, még akkor 
is felhasználná azt a kevés pihenő idejét 
arra, hogy a huncutságát csillogtassa és az 
eleven, víg kedélyével feledtesse a kaszár
nya élet apró-cseprő bajait.

De ha konyértürésro korül a dolog, 
akkor meg nem ismer mást, mint a szi
gorú fegyelmet és vakon rohan a „vitéz 
úr“ a tűzbe, mert imádja a hazáját, sze
reti a királyát és tiszteli a fellobbvalóit.

S z e r k e s z tő i  ü z e n e te k .
R. Zs. A p á t i  n. Már a lap kiadója nőm rég  

kijelentctto, hogy  lapunk sónk inok ós som m ilyon  
pártnak nőm volt sajtó-organum a, — tehát absur- 
dum azt állítani, hogy  valam ely pártba visszahizo- 
logni akarná m agát. Mióta a lap szorkosztőt cserólt, 
id. Szemző Istvánnak som m ifólo ingeroncziája nincs 
a lap vezotósóro. A  Drakulics-pártot a lap támo
gatta a kópvisolő választásnál — tisztán olvi szem 
pontból. A párt tartozik köszönottol o lapnak, do 
nem megfordítva.

S. J. T o p o 1 y  a. Kórjuk, m áskor is  körössé 
fel lapunkat — tisztolotpóldány m ogy.

H. E. Z o m b o r .  ö n  n a g y  tóvodósbon van. 
Másról van itt szó. Do h o g y  m egórtso tudnia koll 
a kövotkozőkot: H ódsághon kót nárt van. Az egy ik  
az „Otthon” párt, m elyn ek  Szabó 1-nro járásbiró áll 
az ólón, — a m ásik a  bennszülöttek pártja (rósz- 
bŐrüeknok lösznek novozvo.) A z „Otthon*' lett a 
a „Bácskában" utóbbi időkbon kogybo fogadva —  
a bennszülöttek rovására. Trisohlur K ároly — a 
„Bácska" tulajdonkóponi szorkosztőjo a bennszülöt
teknek akart az eg y sze r  kodvozni s  az „Otthon" 
rovására juttata belő az „éjjeli sportvorseny" czimü  
czikkot. A czikkbon em litott „fő-fő" azt H ódsághon  
mindönki tudja, hogy  Rumbacli szolgabiró, — do 
nem úgy m áshol, ig y  Zomborban is  o nóv alatt 
Szemző Károly főszolgabírót őrtottók. Tény az, hogy  
a Huck-félo vendéglőben orős összokülöm bözós tör
tént. Tény az, hogy a „Bácska" nyilatkozata foly
tán, hogy a czikkot T risch ler Aladár irta ós azt 
Trischler Károly a „Bácska" tulajdonkóponi .szer
kesztője bototto. Tónv az, h ogy  o czikkot kofolo- 
nyomatban Baloghy Ernő a  „Bácska" fel. szorkosztőjo 
olvasta. Mi igazoljuk, h o g y  Szem ző Károly a b e
tevőt szomtolon pim asznak nevezte, — ós Csala 
Sándor rondőrfelügyelő podig a beküldőt aljas 
rágalmazónak n evezi nyilatkozatában. Már m ost ozok 
után méltán k iváncsi leh et, m it mond Trischler 
Aladár ós m it mond T risch ler Károly a „Bácska" 
tulajdonkóponi szorkosztőjo, —  do m it mond hozzá  
Baloghy Ernő ós végre m it mond a „Bácska" ? 
Erro inkább kiváncsi lohot m int arra, hogy ő m ily  
nagy tisztelője b izonyos családnak ós m ily kobol- 
barátja neki a főszolgabíró, bár mi a történtek után 
egyikre som vagyunk k iváncsi. Vógozzo ol a „Bács
ka" a maga dolgait a m aga módja szerint. Sür
gönyt, lovolot, nyilatkozatokat leh et fabrikálni, — 
uborka szezon van, tálalja fel ism ét olvasó közön
ségének, mi csak m egm osolyogjuk  az ilyon groteszk  
szaltomortálókat.

M. J. Z o m b o r. V ad ászati ongodólyt augusz
tus hó 1-ón leh et m ár vonni. A z in telligens közön
ségnek előjoga van, s  ha a kívánt szám betelik, —- 
paraszt nem kap ongodólyt.

K. S. B o z d á n. A z szerkesztői titok, — ilyet  
nem szokás m egm ondani, csak a sajtóbiróság olőtt.

Lnptulajdonoí: O lv ln t  K á r o l y .

A zombori vonatok érkezése 
és indulása.

Érvényes 1902. évi m ájus hó l-lő l. 

Érkezén.
S z a b a d k a  f e lö l .

6 óra 30 perez reg. 
3 , 31 „ délután 
8 óra 27 perez este

Gyorsvonat:
7 óra 17 petez este

G o m b o s f e lö l .
11 óra 16 perez délei 
8 » 21- „ este

Gyorsvonat:
8 óra 13 perez regg.

B a ja  fe lö l .
3 óra 23 perez d. u. 
b r 25 „ reg.

Újvidék felöl :
G óra 20 perez reg.

„ 20 „ délelölt 
7 .  00 „ cslc

Indulás.
Szabadkára

4 óra 40 perez reg.
11 „ 27 „ délelőtt
8 „ 40 „ este 

Gyorsvonat:
8 óra 17 perez regg. 

Gombosra .
3 óra 41 perez délu.
6 „ 40 „ röggel. 

Gyorsvonat:
7 óra 21 perez este.

B a j á r a .
7 óra 05 perez reg
4 „ 05 „ délután

Ú j v id é k r e  .
G óra 25 perez reg.
2 » 51 „ „
3 „ 51 r délután
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■11114 fcllfr kaanitja a

„FEEOLIN“-t.
Kérdette eiek h á ilo rro iít, Metjr a 
„FKEOLIM* aeai-e a legjobb kam etlkal 
■tér a kémek, a bújtak 4a fovakaakf 
á  tegtliitétalaaabb are 4a a lég. 
aaaayább keaek előkelő, üde, finom- 
aágot 4a alakot nyer a „Feeolla* haaa- 
niTata Által. A „Feeolla44 42 legnem e- 
aebb 4a logfriaaebb növAnyből elő
állított aaappan. Jó tál lünk továbbá, 
hogy na are redől éa ráeeal, bőratkál, 
(mitaaaar) 4a arrpőrmnéaak (wimmorll) 
atb. a .Feeolla** 3 4 naaanAlata által 
nyom talanul eltűnnek. A „Feeolla44 
legjobb hujtlaatitó — hajápoló — 4a 
hajazópitóaier A m agakadályam a  
haiH halláat. *

------- „—--------------____ apFer
ál ondóim aaappan h elyet naeinálja  
fiatal 4a atép marad. KötalaatUk ma-
Snn k at a pén a atonnall Tiieaaadáaára, 

o e „FacolIn44 heaanáloto nőm alkeraa. 
Egy darab ára 1 kor., 3 darab 2.60 kor., 
8 darab 4 kor., 12 darab 7 kor. Kgy 
larab utáni portó 20 fillér. 8 darabon 
‘óltiii 00 fillér. U tánvéttel 00 fillérrel 
•öbb, Megrendelhető FEITH X . tórák 
tárában Űéoa. VÉL. Mariahilforatr. OS

w o oow x  xxxxxxxx>

A z e g y e d ü l i  v a ló d i  a n g o l

A. Thierry gyógy.szerész B A L Z S A M A
Egószséiriiiíyiles; in cgvizsgfilva  és jóváh agyva .

A.x i iv e j f fo lc  o - io m n a - o lú s a  t ö r v é n y i l e g  v é d v e  v a n .
Ezen balzsam  ú g y  k ülsőleg, m int b e lső leg  használandó. 1. E g y

Alléin echtíiBiliam
m  ür lahalnaaal-ipaiMt

A.Thivry ii Pnsradá
kai lU rD A ktu -v W -a.-*

o „ f e
ii 1 m u 1 h a t a 1 1 a n h a t á s  u g  y  ó g  y  s z e r t ü d ő- é s  m o l l b o t e g -

; ég  o k  n 61, e n y h í t i  a h u r u t o t, a n y  á  1 k á  t f e l o l d j a ,  o 1 o s z- 
n t j a a  l e g f á j d a l m a s a b b  k ö h ö g é s t  é s g y ó g y i t j a a r ó -  

< i b a j  o k  a t  i s. 2. K itünően hat torokgyulladásnál, rek ed tség  és min 
lenféle torokbajoknál stb. 3. Elhajt m inden lázas állapotot tökőlotesen-. 
1. G yógyít feltűnően, gyorsan gyom orgörcsöt, kólikát ós szagatást. 5. E n y
he hashajtó és  vórtisztitő szer, tisztítja  a vosókot, eloszlatja a képzőit ,bo- 

jtogsógeket ós erősiti az étvágyat, valam int az om ósztóst. 6. Előnyösön ha
tfogfájásnál, lyu k as fogaknál és m indonféle fog- ós szá jb etegségek n él, mog, 
isziinteti a felböfögést, a száj ós a gyom orb ól eredő rossz  szagot. 7. Cső 
daszer m indenféle sebekre, forró ós m ás bőrkiütések, szem ölcsök, ó g ó  s 
s e b e  k,ó ni o g  fa g  y  o 11 t a g o k ,  m egszünteti a fejfájást, fej zúgást 
köszvónyt és  fülfájást stb. P o n t o s a n  m e g  ü g y e l e n d ő  a z ö l d  
a ji á c z a v  ó d j o g  y , m i n t  f o n t  l á t h a t ó .  — H am isítások ollon leg 
jobb védokozós közvetlen beszerzése a gyárból eredoti dobozokban portó 
mentesen osztrák-m agya? birodalom postaállom áshoz 12 k is vagy 6 nagy  
1 korona. Bosznia- vagy Ilerczegovinába 4 korona G0 fillér. K evesobb nőin 
küldetik. Szállittatik  csak az ö ssze g  e l ő l e g e s  b e k ü l d é s  e l l ő  

n ó b c n v a g y  m egfelelő o 1 ő 1 e g  g  e 1.

M i Ó r t  S ’/ P l l V P f l  ( ) n  ?  m ikor ö n n e k  rendelk ezésére áll olyan szór, am ely mindon réz 
v  t  » / A , u v t , u  \ j 11 f  goijQt fájdalom és  voszedolm es operaczió nélkül m eggyógy ít a

A . T h ie r r y  g y ó g y s z e r é s z  e g y e d ü li  e r e d e t i
C en fifo lia  kenöcscseL  “WK

a m  el y  f e l ü l m ú l h a t a t l a n  ú g y  a s e b e k  g y o r s  g y ó g y í t á s i  m i n t a f  ú j 
d a 1 m a k e n v h i t é s  i k ó p e s s é g e t o k i n  t o t ó  b e n .  Á valódi Contifolia kenőcs al
kalm azást ad : a gyorm okágyasok m ellfájdalm ninál, a tejelválasztás pangásánál, m ellkomónyoi 
péseknól, orbáncznál, m indenféle régi sérü léseknél, n lábak és  k ezek  nyílt sebeinél lábizza- 
dásnál, dagadt lábaknál, sőt m g  csontszúnál i s ;  ú gyszin tén  vágott, szúrt, lőtt és zúzott sebek
nél, m indonnem ü idegen testeknek eltávolításánál, u. ni.: üveg- és faszilánkoknál, homok- ós 
k nvicsszem ecskéknél stb., m indennem ű daganatoknál, karbunkulusnál, sőt rákos daganatoknál is, 
m i n d o n n e in ii é g  í  s i s  e b  o k n 6 1, fagyott testrészeknél, betegek felfekvósénól, nyak- 
daganatoknál, vérbánatalmnknál, gyerm ekok túlfolyásánál stb. Szétk üld és csak is az ö sszeg  
ülőleges beküldése m ellett történik. Ára 2 tégelyn ek  posta és  csom agolási stb. költségekkel 
ogyiitt 3 korona 50 fillér. — E 1 i s m e r ő o k i r a t <> k h a 1 o m s  z á m r a á l l  n a k r e  n- 
d o 1 k e z é s  r e oredoti kéziratban. Értéktelen utánzatoktól óvva in tjük a t. közön séget Min
den eg y es  tégelyen  a „T b i o r r y  (A <1 o 1 f) L  I M 1 T E 1) a n g y a l s z o r t á r  P  r e g- 
r a d a “ v  é d j e g y  g y e i  van beégotve mint az fent látható. M indkét fonti gyógyszor g y ó 
g y ító  k ép essége utolérhetetlen és  n incs kitéve romlásnak, sőt m inői régibb ek annál liatko- 
nyabbak és értékesebbek. Nőm árt nek ik  sem  hideg, sem  m olog, miért is  m inden évszakban  
szótkiildhotők. Majdnem m indég ered m ényesen sogitenok, legalább is  az első seg é ly t nyújtják  
m ig az orvos m egérkezik. T erm észetesen soha sem  szabad órtóktolon utánzatokhoz ú gyn eve
zett pétkezokhoz nyúlni m élyekért ezóltalannl dobunk ki annyi pénzt, — hanoin állandóan és 
sakis ozon két fontjelzett reális, olcsó, m ogb izh rtó  és am ellett teljesen ártalm atlan világhírű  
szerhez tartsa magát az embor, m elyeknek m inden családnál, m inden osliotőségro olkószülv- 
kéznél kell lenniök. Am ely teljesen fonti szereket a valódiságukat igazoló m indon jellel ellát
va nem  kaphatók, legh elyeseb b  ha v agy  közvetlen a készítőjéhez fordulunk m ogrondolósünk- 
kol é s  pedig : T h i e r r y (A ti o 1 f) h l  M I T E  D S c h u t z o n g  o 1-A p ó t  l i o k o  i n

P r e g  r a d a  b o i B ó b i t a  o h-S a u o r b p u n n.
Központi liókraktár Budapesten Török .Józsof g yógyszerészn él. Zágrábban S. M ittolbach g yógy

szórósa és Bócsben C. Brady.

Brázay-féie
sósborszesz

n é lk ü lö z h e t le n  h á z isz e r .

Kapható mindenütt. ~ ~

H áz eladás.
Z om borban, K nln p -u teza  584. 

llíizszilin  alatt levő 4 utczai 3 udvari 
szobából 2 konyha, 2 pincze, nagy 
udvar és kertből álló, csinosan épült 
házal szabadkézből, előnyös fizetési mó
dozatok mellett e l a d á s r a  ajánlja

SZ Ű C S ÖDÖN ezég  
Baján.

I
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cA R B O L IM E U M
A venarlus szabadalom .

25 #y óin kiprőb ínlioiizaiválószcr

n ^ ~  Ulánzaloklól óvakodjunk. "W S
Carbslinm-ré R. A venarios, A m stetten ,

Alsó-A usl i in .
Iroda: B e c s  I I I / l  H a u p ts tr n s s e  18  

Eladási hely :
H a y  I g n á c z  Z o m b o r

A : * * * * * * * * * * * * * * *

Borok t i  30 krájezái
literje

házhoz is  sz á llítv a . 
Továbbá ó-borok, cognak, l ik ő 
rök , sz ilvoriu m , to rk o l és bor- 
e c z e t ü v eg ek b en ; a legolcsóbb 

árakon.
Fischer-íéle bor-nagykereskedés

Z o m b u rb a n ,
az ujlemplom mögött, Zsubory-féle ház.

A Nagyszebeni 
Földhitelintézet

tö r lesztéséé
k ö lc s ö n ö k e t

engedélyez rendkívül előnyös föltételek 
m elleit földbirtokokra és nagyobb vidéki 
városokban — megelőző helyszíni szem. 
le u tán  —  bérházakra is. A tőke a ka
mat-fizetéssel egyült félévi részletekbet- 
törlesztetik 307 ,, 38 vagy 407» év alatn 
A kölcsönök készpénzben fizettet
nek k i a záloglevelek  teljes név- 
értékében. K ölcsönajánlatokat elfogad 
és m inden fölvilágositással készségesen 
szolgál

H a lm i M ó r
>Bank- és Jelzálogkölcsön-üzlet»
S zeged , Tisza Eajos-utcza 27.

Svájci ó ra -ip a r.

Gyomorba) os oknak

Csak 
16 kar.

Ccakértőknelr, Bertáknak, poata-, vunfc 
ős readórtisstvisetóknak, valamint mia> 
daataicak, kinek jó órára ssUkaéga 
van, szivM tudomására holtuk, hogy 
ml a* eredeti genfi 14kar. elektre- 
arany-plaque rem ontoir órák »Gtas- 

hütte« randaser egyedQW 
eláruaitását átvettük. Eset 
órák anUmagnetlkus pre- 
eislóa szerkezettel vannak 
ellátva, legpontosabban 
vannak azabákyozva ás 
kipróbálva 6a minden egyes 
óraért bárom ávl Írásbeli 
jótállást vállalunk. As óra
tokok, melyek három fedél- 
hói, agy rugóé fedélből

gavonette) állanak, pompáé 
legdlvatosabbklálfitásuak 
áe as újonnan feltalált ab- 
esolut változatlan ameria. 

joldln áréból kászQlnek._  g o ld ln  áréból kászQlnek.
asoaktvfil egy lákarat. aranylem ezzel vannak átvonva, miáltal 
•ly  eredeti hasonlatosságnak a valódi arany órákhoz, hory més 
neakértók álul sem különböztethetők meg egr 100 korona értékű 
valódi arany órától. A világ egyedüli órája, m ely soha sem 
veszíti el valódi arany klnázátát 10.000 utinrendeláat és 
Mlrfilbelttl 3000 dlesérő levelet kaptunk •  hónap leforgása alatt 
Ara agy url vagy női órának csak 10 kor. vám -ás bármentve.
Mjnden órához egy bőrtok ingyen. Legdivatosabb "ás léiréie?

y-pfeque-láneok urak ás hölgyek ráasáre (nyak.sántább arany-pli
táncok is) i  í , n;-» korona. Minden meg nem fe le lő 'ó r a i  
kifogás máikiái vlseaavátetik, m iáltal sem mi kockáztatás. Szét- 
M lóes utigyét vagy a pénz előlegez beküldése ellenében. -  

*  Rendelmányek Intázendők:
V X r » n - V .r « t t n d t h .u .  „ O h r o n o a "  S a u l  I . (íonwelj). 
tövetek  Svájcba 28 flll., levelesólapek 10 filléréé bélyeggel eUátn 

kklőendók. — Magyar levaieaán. ■

M indazoknak, a k iknek  a gyom or m egh ű lése  vag y  túlterhelése, h iányos nehezen  
em észthető, tú lságos m eleg  vagy hideg ételek élvezése, avagy rendetlen életm ód folytán  
gyom orbajuk van, u. m. katarrus, gyom orgöres, gyom orfájdalom  nehéz em észtés vag y  el- 
nyálkásodás — nagyon kitűnő háziszer ajánltatik, m elynek  m eglepő hatása már sok  esz-

Ez a Hubert Ullrich-féle Gyógyfüves bor.
E gyógyfüves b o r Jeles, gyógyhatftsos füvekbő l Jó b o r ra l van  ké

sz ítve . képezi, e rő síti az em b er em észtési sze rv e it. A gyógyfllvcs bor 
e ltá v o lítja  az em észtési ak ad á ly o k a t és ha táso san  k ö z re h a t egészséges 
vér képződéséhez.

E  g y ó g y fü v es  bor idején való használata a gyom orbajokat már csirájában elfojtja. 
Azért nem k ell kósedelm ozni idejekorán használni.

J e len ség ek , u. m. löfájiU , liUfftfcéK, é g e lé s , purffudság, ro tu zu llérl hányással, 
a m olyek  dűlt gyom orbajnál annál erősebben föllépnek, gyakran egy-k ét ivás után már 
eltűnnek.

S zék rek ed és és annak kellem etlen következm énye : sorulás, kolik  fájdalm ak szív
dobogás, álm atlanság, vérsürűsödés a májban, lép ben ezen  gyóg y fü v es  bor által gyorsan  
oltűntettetnek.

A  g y ó g y fü v es  bor az em észthetetlenséget m egszünteti s könnyű székeléB által a 
rossz anyagokat a gyom or belekből eltávolítja.

B eesett, xápndt k in ézé ', vérszegén ység , e r ő tle n ség  tö b b n y ire  a rossz em észtés, 
hiányos vérképződés és a máj beteges állapotának következm énye. E tvágyhiány, idoges 
kim erülés, rossz kedélyállapot, ú gy  m int gyakori főfájás, álmatlan éjszakák m ellett az 
ilyen emberek lassan  hervadnak.

A gyóg y fü v es  bor az elgyon gült életerőt újból fölvillanyozza.
A gyóg y fü v es  bor fokozza az étvágyat, e lősegíti az oszm észtést és táplálkozást, 

előm ozdítja az anyagcserét, gyorsítja a vérképződóst, lecsendesiti a fölizgatot idegeket 
és uj életkedvet szerez. Szám os elism erés és hálairt bizonyítja ezt.

G yógyfüves bor 1 frt. 50 kr. és  2 frtos ü vegek b en  kapható : Zombor, Nemes-Mi* 
litics, Csonogla, Kernyaja, U j-Szivacz, O -Szivacz, Bács-Bresztovácz, Bács-Doroszló, Prig- 
levicza-Szt.-lván, Apatin, Kupuszina, Bodrogh-M onostorszeg, Bezdán, B éreg, Szántóvá, 
Sztanisits, Bajmok, Pacsér, O-Morovicza, Bajsa, Bács-Topolya, K is-H ogyes, Szeghegy, 
B ács-F eketehegy, Kula, Uj-Verbász, O-Verbász, Kuczura, Torzsa, Kis-Kér, Bács-Szt.-Ta- 
más, Dárda, K ácsfalu. Vörösmar, Bán, Baranyavár, Lőcse, Mohács, Duna-Szekeső, Ba
racska, Gara, Katymár, Bács-Madaras, Báos-Alm ás, B ikity, Bács-V askut, Bács-Mopostor, 
Szerelm e, Baja, Szabadka, E szék, a gyógyszertárakban, s  valam ennyi kisebb-nagyobb  
m agyarországi h elységb en  osztrákm agyar gyógytárakban.

A zombori gyógyszerészek  3 és több ü v eg  g y ó g y fü v es  bort eredeti árban Auszt- 
ria-M agyarország m inden he ly iségéb e  küldenek.

Ú gyszin tén  küld TEM ESV ARY JÓ ZSEF zombori g yógyszerész  3 és több üveget 
a növényborból, eredeti áron Ausztria-M agyarország m inden h e lységéb e .W* Óvakodjunk az utánzásoktól.
Kizárólagosan csakis H u b ert U llr ic h -fé le  gyógyfüves bort kérjünk !

G yógyfüves borom nem t ito k ; a lk a tr é sz e i: Malaga bor 450,0, borszesz 100,0, Gly- 
cerin 100,0, vörös bor 240,0, (Ebereschonsaft) N yárfauedv 150,0, m égegyn ed  320,0, Man
na 30,0, köm ény, annanas. Honagyökér, am erikai erőgyökér, Enciagyökér, Kalmuzsgyö- 
kör, á-á 10,0. Ezen aíkatrószet keverjük I

Nyom atott Obiál Károly laplulajdonos könyvnyom dájában Zornborban.




